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PART 1



SMUTTY PAPERBARK & OTHER CREATION STORIES
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Waratah



You know the way


The story goes


Reading legends


At the flowering stage


Brimstone and blood


Men treading to war


In that dream you have


Grief grows a totem


Like a blown-out


Heart of an emblem


Cleaved


From the ineffable


Creation being


Dying wounded


In the bush


Inflorescence strewn


For the betrayer’s


Deadly gift










Australia: A Creation Myth



Before old man cooky


on his boatonly darkness,


a fog of warring


savage, a state of nature


for the taking. So they say, so history tells us.


The heavens spun chartless, earth’s heathen


children huddled by fire; ‘poor creature’, the newcomers


thought, approaching the shores of another Eden


to plunder. When old man cooky came on his boat,


two brothers who are now legend, stood sentry


on golden sand and tasted their first musket


shot. The salt air turned foul like earth had opened


its bowels; an explosion signifying


what comes next: a well-oiled machine called colony.


It came and swallowed the birds and their pearls


of laughter heralding sunrise, then shat out


saviours. It came and swallowed


the beasts of the ground, untamed, exalted kin


then shat out the domesticated. It swallowed the trees


mountains and rivers that marked homelands


then shat out houses. It swallowed the flowering


medicines, sweet abundant sustenance, and shat out pox


and profit. It swallowed earth’s


custodians, exquisite, ingenious, savage, always savage


but could not consume them.










Ash Lullaby



first rain feeling


in forever folds charred


acacia season


across us–


two stark animals


sooty dark and simmering hills


spit westerly ash


pissy asphalt blooms stink


the land beat black and blue


country whimpers


squandered in a scintilla


hissing industry


what tears a national legend


of supply


chain and heated ire


so swiftly


a spear pierces


the prodigal


settlement stealing stars


from the sky?


as the bullroarer


oblivion


trickles into box-gum


window bushes


of the mind escape


tail end of the boom


earthshaken


us-two


born in burnt-out stump thunder


struck dreaming of coups


wake bellyaching










The Informants



The missionary and linguist asks: ‘Little Bird, where is your Country?’ Waanytjawaanytja parray ngiruwampa? He parrots the sounds slowly, writes them down in strange orthographies. His first attempt to form the earthly tongue, the word, singing. Talan, wiyelikaane, witiliko. ‘Your English is very good.’ Ngaba. And Little Bird, interlocutor, whose real name is Kutirun meaning ‘flowers on a hill’, flew away for ceremony with Old Man Biriban meaning ‘eagle-hawk’, or who the missionary and linguist calls McGill. And while they were gone, the Man of God cobbled together his words to form hands, and shoulders, knees and heart, a grammar: the cudgel and the striker bunkillikan-ne, bunkillikan. He translates them into the Gospel “And you remembered his words” (Luke xxiv: viii) Gatun gaiya bara kotelliela gikoumba wiyelli tara.
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There is a fire burning
within this book:
a glorious collection
///'/ full of heart, sweat

and furious love.
JAZZ MONEY
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